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dij,o contra la dicha imágen, no ha cesado la devocion 
ant~s ha crecido inas, y que cada vez que va allá est~ 
testigo, ve allá n1as gente de la que solía. 

Pregur1tado si se acuerda. qués lo que el dicho Bus
tamanto predicó cont1·a la dicha imágen, dijo qtle lo 
que se ~~-uerda es quel dicho fray Francisco de Busta
matlte d1J·u que ellos l1abian predicado y dado á e11ten
dor á l.os indi~s qu~ Nt1·a. S1·a. era },ladre de Dios, y 
que ~o era Dios~ 111 se le debía aq,uella adoracion que 
á Dios; Y que viendo agora el gran co11curso de )a 

g~11te que va allá á la fa1na de que aquella in1áge11 
. pint~d~ ayer de un indio hncia milagros, qt1e eri~ 

torna1· a d~shacer lo hecho; y dijo mas que la lirnosiia 
que á la dicha e1·mita se daba, era mej~r darla á pobres 

ve_rg~n?.antes, ó al hospital de las bubas; porque el to
pi1n o car1d~la que se daba en Nt1·a. Sra. de GuadaluJJe, 
que_ no_ s~b_1a :º q u~ se gij.staba. Dijo mas, q tie yerido 
ur1, 1nd10 COJO a la e~1nita, y vol viet1do tan cojo como se 
fue, era da1·les ocas1on á qt1e r10 creyesen ea Dios ni en 

S~a. ~ar~a: dijo ~as, ~ue si al primero q,10 dijo que la 
~1cha 1m,agen hacia milagros, f ue1·a bien le dierar1 cieri 

ac;ot~s sobre su ánima: dijo mas, que encargó rnucho 
~l v1so1·ey y á la real audiencia, qt1e examinasen mu

e?º este neg~c~o~ q ,1e aunque esto pertenecía al arc;o
b1spo, como a J t10z en lo espiritual, ó su seño1·ía y mei·
cedes les conve1·nia, pues te11ianjurisdiccion espii·itual 

Y, temporal, por ser. patron su rnag~ en lo espiritual y 
temporal, que lo m1raser1 muy bien: y questa es la ver

dad por el juramento que tiene hecho, y fi1·mólo de su 
nornbre. Iten1 mas dijo este testigo, que el guardiau 
de Santiago. le' dijo, que si quisiera to1na1· la posecion 
a~te~ que e; sor. arc;obispo, yo la podía torr1ar y co,1 
mas Justo titulo, y este te~tigo le dijo que no se dice 

• 

• 

• 

' 
• 

• • 
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.eso ~11, el p1:1e,blo, sirio q~~e pot· eHvi_di,a to eo_-ut_rade~ia. 
_F,1e1e encome11dado el secreto, so pena de e~c~rnun1011: . . ' . 
.dijo que lo gua1·darir1.. , 

' 

fr. A. arcl1iepiscopt1s • 
¡ 

• 
1 

• mex1canu,s. 
' 

},ranc~ Gs~ de Zarate 
notario appc.0 

J t1an de Masegt1er. 
• 

Suspendese y la parte es rnuerto (1). 
• 

' • 
i 

v. ' 

• 

, 

J.., c.oncl ,1ir 1a lectt1ra <le la precedeti!e I11forma-- ~ . ' 

ció11, en ql1e los testigos exa1J1i11·ados poi· el 1'Ie-

' 

I 

tropolitar10 COil a.rreglo á las p1·egun tas u ti les del I it,l te

rrogato~·io declaro11 l1a,ber o·ido. lo que, con· eseánd·alo 
de los fieles, dij~ co11tra la de':"OClÓJ'l J 1·orr:1ería do N ue;s
tra Seno1·a de Gi1ada\upe el P. Fr. Fra11e.isc,o de Bi1sta-
1narlte, e'n el ser111-ón que predicó el día arit0rior en el 
convento p1·incipal del Sto. Evangelio de 1\léxico; to-. ' , 

do lector, aún el que µo co11ozca el valor jur·ídieo de 

(1) Tal es el tex.-t'o de la Informaeión, según el ó1·den que 
tiene en el original. La copia n1anuscritá d@ donde hen1os t0-
mad.o este c1ocumento ,al pié de la letra, tie;ne los men1oriales 
al fin y el interrogatorio después de la 'declai:ación del eu.ar
to te;tigo. Dep_ende esta variación ele q1_1e no ~odos .los_ co
pistas se han fiJaclo en el do b!ez de las f 0Ja8 de dicho org1n:al. 
· Concluye el it1·asunto con estas palabras: ''Copiada de su 
oriD'inal que tiene 14 fojas útíles e11 ,fotio, y 3 blancas. L•a 
inf~1·ma~ión y el interrogatorio son de una ;nlsma leti•ai; ias .. 
dos hojas fina1es, que en esta copia son las 5 hojas finale~, son 
de diveil.·sas letras. Los li-uecos que se ven en esta cop'L;i., se . 
hallán ta111bién en el 01·iginal. '' 

' 
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esta ~l{le_e de ave1·fguaci_one~, habrá comprendido que e[ 
~rov1nc1al_ de S. Fran·c1sco se rebefó coritra Iajitrisái~
ci6n ~el l~1ocesa110, á quien solan1ente corresponde de· 
de¡•ech~ d1s1>oner en la iglesia q11e es á su cargo de todo 

Jo relativo al culto divino: qt1e dicho Provincial cometió 
por io 111ismo gravísima falta. 

. Este fal_lo; que lo mismp darii el que tiene la concien
cia de _q 11e los- Obispos han sido puestos por Dios pa
ra reg11· Y go~ern,ar,su$ respectivas ig1,esias, co1110 el q.ue 
sabe que ~l dicho de doR testigos contestes hacen plena 
en c11alq u1er asunto; es de mayor moinento C\Iando 
el_ que lo ?á, sabe á no dndar que en el exárnen de 
dichos testigos se procedió con ur1a in1parcialidad que 
l1onra en el alto gradf> al llmo.Sr.l\fo11túfa1·.-Elocuen
te .testirnoni·o de la rectitud· con que obró su Seno,·ía Re-

d" • 
ver011 .1s1ma, son las dos circunstancias siguierites. 1~ 

;La may<;>_r parte de fo15 que mandó comparecer an te ei 
p~ra_ de~lara_r, ocupaba11 elevados pt1estos en el virei
!iato? 01 ~y adicto, por cierto al P. Bustama ute y 6118 
pa1·t1?_a1·10s. 2º .La eonducta que observó C'On el Br. Pue
bla, que' se, resistía á decla1·ar por ser capelÍán del vi
re~ .Y reaf audien-cia_. Sin intrmidarso por esto Su 
S_.erJoría Reverendí.siima, 00.ligó· á dicho Bachiller á con
tar, diciendole: ''que por ser esta causa de materia SU

JJ'IL Y D 8 LETRA.DOS, con viei1e tomar el dicho su
yo . cotrto de persona docta y leida que notaría bien la 
q 11e. oyó &c. (1 ).'' 

Eíe-ctivameute, por las generales de los ocho teetr,i-
gos designadofJ. ¡Jara declarar (pue~ el último se pre
sentó espontánea1ne11te), sabernos que los que no e.i·sm 

18 ~1cerd<>tes, tenían empleos que dese1npefiaban persona& 

{1} Véa1.1se estas nal.a>bras en Ia pci.gina 38 .. 

• 

• 

• 

' 

• 

• 

• 

de reconocida ilust't'ación. IAos datos que hemos potlid,o 
. recojer del cuatro de ellos, responden de la calidad de 

los restantes. 
Oigamos como se expresa el Ilmo • . Sr. Dr. D. Pedro 

Moya de Gontreras, tercer arzobisp.o de México, a.l ha.- .· 
blar del pi:irner testigo en su Cart.a relació,n, fe.cha en 
México á 24 de .Marzo de 1575, remitiendo reser- · 
vados inft1rmes de sa eléro á E,elipe II. Diee así: 
''J oan de Mesa, de quarenta y cinco años, criado en ee_...-
ta tierra desde nifio 4110 bino de E·spafia, es mll.J buen. 
gramático, y el que mej,or sabe la lengua kt1astec.a, quoa 
en la proaincia de Pánaco, do•ade él siernpre a r0,

sidido despoes que se ordenó de ;Missa, eon:ver:tiendo, ~ 
predicando, y administrando á los y.ndios si,~ es'tipendi@ 
alguno ni otra .pretension y como se ha criado entre...
llos tienenle en mucho, y así haze gran p·roue·cho: lítS 

hon:bre muy exemplar y de gran virtud, reside e11 @l , 
pueblo de Tampoai, y si no fuese po,r 'la ao·toria falta. 
q ne haría en aquella pr·ouincia, ~onde es padr,e d~ loe 

11aturales, es digno de que se le haga merced en esta 

yglesia (l).1
' ' . • . 

Los mismos Ftanciscano'e llenar,on de e,logtos al l?. 
Juan de Mesa, eonsagrándele en sus Crónicas capítñlo 
especial, del que sólo meneionam,os el epígrafe q\\e l'o 
dice todo: Juan de Mesa, CLEltJiGO SANlO (2).. · 

Refi1·iénd.ose este teetigo á lo que le dijo 0tro sac·e.r
dote virtuoso el Presbítero Franciseó Bu.stamante, ·elé-' ' 

l 

rigo, sobre la eontTadicción. del Provinei1al de .S. Fran-
cisco al sermón del .M.etropolit~no; véamo.s l.o qtte ~s- ' 
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e.ribía de este eelesiástico el Ilrno Sr M d C - · · · J . • • • oy-a e ontre-
ras en a carta citada: ''Francisco de B t . á t t' 118 ama.11te vino 

es a ierra muy inuchacho de ed d d . 
'&tíos ~a 1 • . '. a e treynta y cinco 

" en-ose ebn d1spe'B-sac1on circa ,iatal,. b ],engna • •· · 1,a, es llena 
m,ex-1eana, y sabe gra·mática razo,nabl 

rcura ,17 • . • l emente· es 
. y 1ca,r10 -a presente ,e-11 las minas de p h ' 

..... ¡ R· } d A . · a-e uca en 
'-:" ea . : e . toton1lcó, :y lo haze bien ·es 

· VIDA y EJEMl>Lo· (,l}.'' ', Y DE BUEN.A. 

•El v~ P. Mesa menciona ta,m b-ién en su dec,l . , 
al ·tercer t t. d. . -ru-ac1on 

. • - ' es• lgo, , 1ci1en·do que ti-ra capellán del Cole io 
d.e n1nos~ esto es, rector •d&l Colegio d-e ·S • .Juan d Lg 
tran S, ' 1 p M ~. e e-. . er1•a e•1 • . a,rc1al Co:ntrel·as 'cerc"'no d l L' · d () .. ~ 1

1cen -
.• ~1a o on•trera~, visitador de Nueva España en 1552 el 
eual ,perm,an-e-01a aun en Méxi,eo en 59~ E I ' 
-e·a. be ti · d • · i1 o que .1.10 
., . . u a ~s, ~ue es,te testigo debió estar adornado 
·d_e t~dos la c1enc1a ·neéesaria para llevar al cabo los de
-s1gn10s del rey en fundaoión del ,pt·imer establ . . 
J·it ,, • d . eo1m1ento 

era1·10 e niños· mes,tizos oue hubo en el , E f 
. .a_; d. h . . "'l pa1s. ◄ n avor 
"e l<il o establ,ec1m,1ento se h,abi~n expedido siete .cé-

·d·ulas:·hasrta el -año de 1 .. 556. Muy probl bl • , a e es q ll8 CO[l 

zas ,de este col~g10, ·1,nce1:tas e11 eédula fecha V 11 
·oolid •á 8,d,e -Septiembre de 1557 v que él Íllcerna 1ª ~-
-' · 1 · ' ., e -P r1-
,mero qu-e . as púso tin práctica. 

De la ilustración d<0l Br ,Puebla cuarto t t' d . ., ·á· . ,,l l . . • . ' . es tgo, a e-
m s cue:- b•m·an1festado por el Ilrr10 Sr .M t, f 1 
] 

, . , • • · 011 u ar en a 
,. •m•fopma-c1on, ,dá fé .Cerv-an tes 8alaz·1r e11 1 . d . n·, . . · ' -e pr1r11ero e 
sus_ ia1?gos lat1n~s,_,al ·tratar d,e ],a ·f1111d.ació.r1 de la 
U n1vers·1dad ·ae Mex1co, d0n,d,e ocUr'ila.ba dicho B d' t· .d 1 . t' r. lij ID• 
gu1 o ugar. Oigamos á los interlocutores. . 

, - . ''oUTERRIUs. -In nascente ¡/J_cade,¡ttia magnos mihi et 

(1) Cartas de Indias, páginas 213. 
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e1rimi-0s viras narras, et qiti itJ co1iji,r.1rna.tissi,mf4 .et. 1111t.c'M, 
multis et opi!fnis reditlbus jtue s11.,o ~in,!(1tli -mit1ier.a su.ai : 

• 
obi1·e potitissent. És·A1ie A();men &l.ius Mezici g:ramma.-,. 
tietts? nam ttrt-us, eti(;l.msi p·eritissimu,, 11,escio ~11, p.o.s:sit 

• esse satis. · 
• 

MESA.-Fitfruqvt a•r1tehae P UFJBLA, Vg,zq'l,fJius, 'J'g;,.. 
rr.agon(iJ,, .. Tflurtinus Fe1·dina1.idus; i:n Dialect·i.cis FJt P'l,,y~ 

' 

si«is non v,ulgarít,ev .eruditzts' • ••• '' ¡ ~ 

º- , . f \ti.. • ' 

' 

''-GJU'iftEiRB.Ez.-~.gt1t1 m.e 1,n orm,as1 ~ay en e~ta. na:e1enr 
te et-ct1ela ;p1rofesor.es sabios é, iosig.~1es., .tniclo.s,muf c'ª
paces de desempeñar con gran ·rru:to st1 cargo en cual
quiera otra U nivers,idad de lijs más antiguas y famo
sas. i Pero no ha y, por ven tura, en f,iéxie·o otro gram.á- . · 
tico1 Por que un,o s6lo (refieress . al Dr. Frias), por 

io~truid@ que se~, no sé si 
1
podr~ ,bfstar • 

llESA• Tu'.7imos antes á Pl7,EB~A, Vªz~ue.z,'T~rra,e:~na, 
~rtin F~i·Qaóde:z. <i9 no cornlÍn erudi~iót.1 e.~ Dialéc-

• • 

tica 'JI ,Física (l)~'' 
Pa11a cpnoc.er el mér.i_to d~:I :P. Gonzal(il d-e ,Alarcóp:, 

' h 

~e~to te.atigo de la Jnfo.rrr1ación,, no d~ibe ?mi.tirse 
que en el libro ~e Oabildps de la 8an~a ·, Iglesia 

• f 

)\'.l:.etrqpoli~~Il.~, ·al :tratar de diezmos~ hay ~111 ~uto 
del Ilmo. Sr. Mont:úf;:i;r, fe·cha 13 de Ma:yo d:e 1558 ~an-
' ' ' 
dando·: ''que sigutese ,d~ solicit~dor Go111za[o de Ala1·c·ó!l 
.Y no el canór.1,igo .San.tos ,con10 ,,pretendí;t el oa~·iJldo: se 
dice en dicho .a.u.to tener la cate·dral dos . 1:1leitos pe•n..
dient.es de .gra.r1~e im_port_aneie.: el u~10 de los diezmos de 
las tres cosas, .-que e.stá par~ verse·, y er o,tto _el •d:Q Q ,ue
rétaro, los c~ales ha criado el d'iepo 'G•o11z~'lo d·e A'.lar..!. 

~61), y en ~llos ~stá muy inst1·ucto (~).'' · 

(1) ''Méxi~o e'.11l ,s554i;'-"'J;1-i~s ]t)iálp,gps;lati:q.os~_,.:a,e,i,~~r~•s·~s, 
traducidos y anotadospor el Sr. Icazb~l~eta. 187ü._ Pag¡na ¿J 7 . 

(2) ''Compend'io his~órico del 9on~1}:1..o III Me¡;:ica,~o, '' toipo 
I, página 261 de la pr1me,ra pag1nac1oni -

• 

• 

• 

• 
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~onocida, por los datos que acabamos de apuntar, Ia 
calidad de los testigos que comparecieron á declarar 
ante_ ~l segundo Metropolitano de México en la Infor
~~c1on que hizo sobre Jo que dijo contra la devo
cioo ~ rom_ería de Nuestro Señora de Guadalupe el P. 
Fi·. l! rancisco Bustamar1te eu el sermo' n d' , , que pre ico 
e~ el conver~to de S. Francisco de México el 8 de Sep- . 
t1~rn bre de 1556; tiempo es ya de analizar el que dos 
d1ae antes pronu11ció en la ciudad Su Señoría lima 
curando pe1·suadir al pueblo á dicha devoción. 

.,pro-

VI. 
'I • 

~ entrar en el exámen del f:lermón del Ilmo. Sr. 
Montúfar, hay qt1e considerar tres cosas: el te

ma que eligió, la materia que desarrolló y el i·esultado 
9ue obt.t1vo. Omitida cualquiera de ·ellas en vano 88 
fatigará la inteligencia en descubrir el int~nto del ora
~or, ni se llegará á saber cómo pensaba el auditorio 
acerca del asunto que dicho orador trató. 

1 

.Me~ciónase el, texto del expresado serrnón en Jo que 
declaro el Pree_~1tero Gonzalo de Alarcón, sexto testigo 
de la Informac1on (1). Tomado del Evangelio de S.Lú
cas, cap. X, versículo 23 y 24, dice á la letra: 

''Beati oauli, qui vide1it quae vos ?Jidetia.-Dico enim 
vobis, quod multi prophetae, et reges voluerunt tJiders 
tJ uae vos videti8; et ~ion 'l,)iderunt: et audire quae audi
tis, et nor1, ai.tdieru11.t .. 1' 

~'Bienaventurados Ios ojos~ que ven lo que vosotros 
ve1s.-Por que 0s digo, qu& muchos profeta&, y reyeo 

(1} \"éa~e la página 4.7. 

• 

' 

• 

-

quisie1·on ver lo que vosotros veis· y no' lo vi.aron;· y ~ir 

l 
, 1 o . 71 . o que 01s y no o oyer n. , , 

Pronunciadas fueron estas palabras por N u.estro Re"" 
dentor J esucrísto al concluir la oraci'óti 'Siguie,nte di
rijida á su Eter110 Padre: ' 1Co1ifiteor tibi Pater, Don;,,i1ie 
c0eli et terrae, q1,od abseond.isti haec á Siapientibus;, et ' 
prudentibits, et revelasti ea parvnlis. Etiam Pa,ter_: quo
rziam sic placitit ante te.-Omttif! mihi tra'dita sunt, á, PfL,· 
tre meo. Et nemo scit qitis sit Fitius, nisi Pater, et' quis 
sit Pater 1iisi Fili1,s, et cui voluerit 1''ili-1,s r:eve·l<iZre.' } ' . '' Doy á ti loor, Padre, Seño,1· del cielo y de }p. t1err{li, 
por que es~ondiste estas cosas á los sábios y ente,ndi~ 
dos, y las has revelado á los pequeñitos. Asi es Padr~~ 
po1·q ue así ha sido de tu agrado.-Todas las cosas ,m~. 
son entregadas de 1ni padr·e. Y nadi_e sabe, quién es ~l 
I-lijo, siuo el Padre, ni quién es el fa,dre, sine, el Hijo1 

y aquel, á quien lo qt1iesie1·e revelar e1 Hijo (1.).'
7 

·: 

Col,llentando Cornelio á Lapid.e , las últimas palapras 
del primer pe,riodo del penúlt:imo versículo, así se ex~ 
presa:-Et reveldsti ea parvulis, s.cilicet abjeQbis et ru- .· 
dibus meis discipulis, Ea, ut nimirum ipsi c.ognoseant 
t.e esse Deum verutn, ae me a -te missum, ae con:sequen;:
.ter agrroscaut viam ad justitiam et salutem., qure.,e.~t 
crede1·e in ine, meisque juss,is. obeq.'ire, itaque s.int p,1·m,
destinati, atque per eos alii multi,, quos a dremonibqs 
et morbis liberant, -veri Dei cognitione illumine:ntu,r 

et salventur (2). · 
Eu estos términos come,nta el Y. Beda e1 texto del 

sermón: Non oc1tli Scribarum, et pha1·isaeo1·am qui cor'f"" 
' . 

pus tantum ])0rnin·i videre: sed ill,i be.ati oculi, ·qtti ejus 
possunt cognocere saera,1nent,a, de quib1tts dicitur: et re,..._ 

(1) S. Lúcas, capítulo citado, .v~;sici1l@ 21. y 22 .. · 
' (2) ·Capitulo X, págs, 532. Ed1c1on de 1140. 
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